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  Сокращения и акронимы 

ВМО Всемирная метеорологическая организация 

ВО сессии вспомогательных органов 

ВОЗ Всемирная организация здравоохранения 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению  

ГАМС Германское агентство по международному 

сотрудничеству 

ГПП-НПА Глобальная программа поддержки национальных планов 

в области адаптации 

ГЭН Группа экспертов по наименее развитым странам 

ГЭФ Глобальный экологический фонд 

ЗКФ Зеленый климатический фонд 

ИКТ Исполнительный комитет по технологиям 

Исполнительный комитет 

ВММ 

Исполнительный комитет Варшавского международного 

механизма по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата 

КА Комитет по адаптации 

КГЭ Консультативная группа экспертов 

КС Конференция Сторон 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения 

НПА национальный план в области адаптации  

НПА-ЦУР iFrame комплексные рамки для национальных планов в области 

адаптации и Целей в области устойчивого развития 

НПР Найробийская программа работы в области воздействий 

изменения климата, уязвимости и адаптации 

НРС наименее развитая страна 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

ПКУП Парижский комитет по укреплению потенциала 

Программа работы 

в интересах НРС 

программа работы в интересах наименее развитых стран  

ПРООН Программа развития Организации Объединенных Наций  

УСРБ ООН Управление Организации Объединенных Наций по 

снижению риска бедствий 

ФАО Продовольственная и сельскохозяйственная 

организации Объединенных Наций 

ФКРООН Фонд капитального развития Организации 

Объединенных Наций 

ФНРС Фонд для наименее развитых стран 

ЦУР цель в области устойчивого развития 

ЮНЕП Программа Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде 
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 I. Мандат 

1. КС 21 продлила мандат ГЭН в соответствии с ее нынешним кругом ведения1 

на дополнительный срок, охватывающий период 2016‒2020 годов, и поручила ГЭН 

провести ряд дополнительных мероприятий2. 

2. Кроме того, КСС 1 поручила ГЭН предпринимать деятельность в поддержку 

осуществления Парижского соглашения3, а КС 24 уполномочила ГЭН продолжать 

оказывать поддержку осуществлению программы работы в интересах НРС4. 

3. Помимо этого, КС 22 просила все официальные органы, созданные в 

соответствии с Конвенцией, включать в свои регулярные доклады информацию о 

прогрессе в деле интеграции гендерной проблематики в их процессы5. 

4. В этой связи ГЭН было поручено разрабатывать двухгодичную цикличную 

программу работы для рассмотрения ВОО на его первом сессионном заседании 

каждого года и сообщать о своей работе ВОО на каждой его сессии6. 

 II. Краткий доклад о ходе работы тридцать седьмого 
совещания Группы экспертов по наименее развитым 
странам 

 A. Ход работы 

5. Тридцать седьмое совещание ГЭН состоялось в Антананариву, Мадагаскар, 

6‒8 февраля 2020 года. Непосредственно после этого совещания состоялись совещание 

по подведению итогов работы ГЭН, которое было проведено 10‒12 февраля 2020 года, 

и в рамках инициативы открытых НПА – встреча ГЭН с представителями Бурунди, 

Джибути, Коморских Островов, Мадагаскара, Сан-Томе и Принсипи, Чада 

и Центральноафриканской Республики 13 февраля 2020 года. 

6. ГЭН предложила ЗКФ, ГЭФ и его учреждениям, а также другим 

соответствующим организациям принять участие в работе этого совещания, с тем 

чтобы обсудить вопрос об оказании поддержки НРС. В работе совещания участвовали 

представители организации «Консервейшн интернэшнл», ФАО, ЗКФ, ГАМС, 

ФКРООН, ПРООН, УСРБ ООН, ЮНЕП, ВОЗ и ВМО. 

7. На совещании ГЭН обсудила свою программу работы на 2020 год; открытые 

НПА; стратегии и договоренности в отношении совещания ГЭН по подведению 

итогов, «Экспо-НПА» 2020 года и подготовку кадров для НРС в соответствии с 

Парижским соглашением; вопросы, связанные с доступом к ЗКФ; осуществление 

НПА; работу технической рабочей группы по НПА; устранение пробелов и 

удовлетворение потребностей, связанных с НПА; аналитические записки 

по НПА-ЦУР iFrame, взаимосвязи между НПА и ЦУР и региональными подходами к 

адаптационному планированию и осуществлению; выполнение полученного 

от ВОО 51 мандата7 по рассмотрению путей повышения доступности и 

транспарентности ГЭН и информации о них; выполнение мандатов, полученных от 

КСС 1; и сотрудничество ГЭН с другими официальными органами, организациями, 

региональными центрами и сетями. ГЭН обсудила также вопросы, связанные с 

интеграцией гендерной проблематики в ее работу в соответствии с пунктом 14 

решения 21/CP.22. Подробная информация по этим вопросам содержится в главах III 

и IV ниже. 

8. ГЭН переизбрала следующих должностных лиц: 

a) Хану Хамадаллу Мохамед (Судан) Председателем; 

  

 1 Решения 29/CP.7, 7/CP.9, 4/CP.11, 8/CP.13, 6/CP.16, 5/CP.17, 12/CP.18 и 3/CP.20. 

 2 Решение 19/CP.21, пункты 1–3. 

 3 Решение 11/CMA.1, пункты 5, 13, 35 и 36. 

 4 Решение 16/CP.24, пункты 5–6. 

 5 Решение 21/CP.22, пункт 14. 

 6 Решение 6/CP.16, пункт 3. 

 7 FCCC/SBI/2019/20, пункт 50. 
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b) Кенеля Делюску (Гаити) заместителем Председателя; 

c) Бенона Яссина (Малави) Докладчиком для англоязычных государств; 

d) Мери Йау (Того) Докладчиком для франкоязычных государств; 

e) Адау Суариша Барбосу (Тимор-Лешти) Докладчиком для 

португалоязычных стран. 

9. ГЭН отметила, что Группу в ее текущей совместной деятельности с другими 

органами, созданными в соответствии с Конвенцией, представляют следующие ее 

члены: 

a) Никки Лулхем (Канада) и Хана Хамадалла Мохамед (Судан) ‒ в целевой 

группе КА по НПА; 

b) Сонам Лхаден Кханду (Бутан) и Фредрик Маньика (Объединенная 

Республика Танзания) ‒ в работе КА в области процесса технического рассмотрения 

вопросов адаптации; 

c) Идрисса Семде (Буркина-Фасо) и Адау Суариш Барбоса (Тимор- 

Лешти) ‒ в работе целевой группы по перемещению Исполнительного комитета ВММ; 

d) Эрвин Кюнци (Австрия) и Рам Прасад Ламсал (Непал) ‒ 

в сотрудничестве с ИКТ; 

e) Кенель Делюска (Гаити) и Мишель Винтроп (Ирландия) ‒ в работе 

ПКУП и КГЭ; 

f) Бенон Яссин (Малави) и Мери Йау (Того) ‒ в работе в рамках НПР. 

10. Список членов ГЭН по состоянию на 6 февраля 2020 года содержится в 

приложении I. 

 B. Состояние процесса формулирования и осуществления 

национальных планов в области адаптации 

 1. Прогресс, достигнутый развивающимися странами в процессе формулирования 

и осуществления национальных планов в области адаптации 

11. ГЭН приняла к сведению продолжающийся прогресс развивающихся стран 

в отношении различных элементов процесса формулирования и осуществления НПА. 

Она отметила, что по состоянию на 18 марта 2020 года 18 развивающихся стран 

(5 из которых являются НРС)8 завершили и представили свои НПА9 на портал 

Центральной службы НПА10. Она также отметила, что несколько стран разработали и 

представили секторальные и тематические стратегии и другие соответствующие 

материалы11. 

 2. Прогресс, достигнутый развивающимися странами в осуществлении политики, 

проектов и программ, определенных в их национальных планах в области 

адаптации 

12. ГЭН отметила, что пять НРС, которые представили свои НПА по состоянию на 

18 марта 2020 года12, также подготовили и представили в общей сложности 

11 предложений о получении доступа к финансированию по линии ЗКФ для 

  

 8 Бразилия (2016 год), Буркина-Фасо (2015 год), Гватемала (2019 год), Государство 

Палестина (2016 год), Гренада (2019 год), Камерун (2015 года), Кения (2017 год), 

Кирибати (2020 год), Колумбия (2018 год), Сент-Винсент и Гренадины (2019 год), 

Сент-Люсия (2018 год), Судан (2016 год), Того (2018 года), Уругвай (2019 год), 

Фиджи (2018 год), Чили (2017 год), Шри-Ланка (2016 год) и Эфиопия (2019 год). 

 9 В соответствии с пунктом 9 решения 3/CP.20 и последующими вариантами его текста. 

 10 https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/national-adaptation-plans.aspx. 

 11 https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/NAP_output.aspx. 

 12 Буркина-Фасо, Кирибати, Судан, Того и Эфиопия. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/national-adaptation-plans.aspx
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/NAP_output.aspx
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осуществления приоритетных мер, определенных в их НПА. Эти предложения 

касаются финансирования в целях устранения климатических рисков в областях 

сельского хозяйства, энергетики, здравоохранения и водных ресурсов. Предложения 

Буркина-Фасо13, Эфиопии14 и Кирибати15 были одобрены для осуществления ЗКФ. 

Более подробная информация обо всех этих предложениях и их состоянии приводится 

в таблице 2. 

 3. Прогресс в отношении оказанной поддержки  

13. ГЭН приняла к сведению информацию, поступившую от оказывающих 

поддержку НРС организаций, относительно предоставленной в период с сентября 

2019 года по февраль 2020 года поддержки процесса формулирования и 

осуществления НПА, которая кратко описывается в пунктах 14‒17 ниже. 

14. Что касается финансовой поддержки для формулирования НПА, то в таблице 1 

приводится резюме предложений по проектам, представленных развивающимися 

странами для финансирования по линии механизма поддержки ЗКФ в целях 

формулирования НПА (в рамках его Программы по поддержке обеспечения 

готовности и проведения подготовки), который предусматривает выделение 

3 млн долл. США на каждую страну16, и по линии ФНРС. 

  Таблица 1 

Статус предложений по проектам о получении доступа к финансированию по линии 

Зеленого климатического фонда и Фонда для наименее развитых стран в целях 

формулирования национальных планов в области адаптации по состоянию 

на 13 марта 2020 года 

Источник 

финансирования Регион 

Число 

представленных 

предложений 

Число утвержденных или 

находящихся в процессе 

утверждения 

предложений 

Число проектов, 

на которые 

выделены средства 

ЗКФ Африка 39 (27) 24 (17) 14 (7) 
 

Азиатско-Тихоокеанский  17 (4) 10 (4) 5 (3) 
 

Восточная Европа 

и Центральная Азия  12 9 3 
 

Латинская Америка 

и Карибский бассейн  16 (1) 13 (1) 11 (1) 

Итого 

 

84 (32) 56 (22) 33 (11) 

ФНРС Африка 7 7 4 

  Азиатско-Тихоокеанский  2 2 – 

  Латинская Америка 

и Карибский бассейн  0 0 – 

Итого 

 

9 9 4 

Примечание: Эти цифры основаны на данных, которые предоставили ГЭН секретариаты ЗКФ и ГЭФ 

на совещании ГЭН 37 и сразу после него. Что касается ЗКФ, то первые цифры относятся ко всем 
развивающимся странам, а цифры в скобках указывают на число НРС. Средства были выделены 

не на все утвержденные проекты. Подробная таблица со списком стран доступна по адресу https://www4. 

unfccc.int/sites/NAPC/Pages/accessing_funding_for_NAPs.aspx. 

  

 13 Имеется по адресу https://www.greenclimate.fund/document/africa-hydromet-program-

strengthening-climate-resilience-sub-saharan-africa-burkina-faso. 

 14 Имеется по адресу https://www.greenclimate.fund/document/responding-increasing-risk-drought-

building-gender-responsive-resilience-most-vulnerable. 

 15 Имеется по адресу https://www.greenclimate.fund/document/south-tarawa-water-supply-project. 

 16 См. пункт е) решения B.13/09 Совета ЗКФ. Имеется по адресу https://www.greenclimate.fund/ 

boardroom/decisions. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/accessing_funding_for_NAPs.aspx.
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/accessing_funding_for_NAPs.aspx.
https://www.greenclimate.fund/document/africa-hydromet-program-strengthening-climate-resilience-sub-saharan-africa-burkina-faso
https://www.greenclimate.fund/document/africa-hydromet-program-strengthening-climate-resilience-sub-saharan-africa-burkina-faso
https://www.greenclimate.fund/document/responding-increasing-risk-drought-building-gender-responsive-resilience-most-vulnerable
https://www.greenclimate.fund/document/responding-increasing-risk-drought-building-gender-responsive-resilience-most-vulnerable
https://www.greenclimate.fund/document/south-tarawa-water-supply-project
https://www.greenclimate.fund/%20boardroom/decisions
https://www.greenclimate.fund/%20boardroom/decisions
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15. Что касается финансовой поддержки для осуществления НПА, то в таблице 2 

приводится перечень предложений по проектам, представленных ЗКФ пятью НРС, 

упомянутыми в пункте 12 выше, которые связаны с осуществлением политики, 

проектов и программ, определенных в их НПА. 

16. Что касается технической поддержки, то в таблице 3 содержится краткое 

описание поддержки деятельности, связанной с процессом формулирования 

и осуществления НПА, которая была оказана НРС в период с октября 2019 года по 

февраль 2020 года. Подробная информация о поддержке, предоставленной со стороны 

ГЭН, содержится в главах III и IV ниже. 

17. Различные организации продолжали разработку дополнений к техническим 

руководящим принципам формулирования и осуществления НПА (см. пункты 32 и 33 

ниже). 

 C. Ход осуществления адаптационных проектов в национальных 

программах действий в области адаптации и соответствующих 

стратегиях и планах, получающих поддержку по линии Фонда 

для наименее развитых стран 

18. ГЭН приняла к сведению информацию секретариата ГЭФ об утверждении 

ФНРС и Специальным советом Фонда для борьбы с изменением климата 

финансирования девяти проектов на общую сумму в размере 59,95 млн. долл. США17. 

Проекты разработаны на основе национальных программ действий в области 

адаптации или согласованы с ними. Они касаются рисков изменения климата в таких 

областях, как сельское хозяйство, рыболовство, аквакультура, водные ресурсы, 

наземные экосистемы, прибрежные районы и средства к существованию общин. 

19. В 2019 году ГЭФ объявил о проведении первого конкурса заявок в рамках своей 

Программы по решению проблем, связанных с инновациями в интересах адаптации. 

Для первого раунда Программы выделено финансирование по линии ФНРС на сумму 

в размере 5 млн долл. США и по линии Специального фонда для борьбы с 

изменениями климата ‒ в размере 5 млн долл. США. На первом конкурсе в качестве 

приемлемых для финансирования были отобраны девять проектов18. Все проекты 

имеют региональный или глобальный характер и, как ожидается, будут 

осуществляться в интересах соответствующих НРС. 

  

 17 Проекты запланированы к осуществлению в Вануату, Гвинее, Демократической Республике 

Конго, Малави, Мали, Мьянме, Объединенной Республике Танзания и Судане. 

 18 См. документ GEF/LDCF.SCCF.27/Inf.04 ГЭФ, пункты 15–23. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/accessing_funding_for_NAPs.aspx.
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Таблица 2 

Статус предложений по проектам для получения доступа к финансированию по линии Зеленого климатического фонда в целях осуществления 

политики, проектов и программ, определенных в национальных планах в области адаптации, по состоянию на 6 февраля 2020 года 

Страна Название Партнер по выполнению 

Стоимость 

(млн долл. США) 

Представление 

концептуальной записки 

Дата утверждения/ 

статус 

      
Буркина-Фасо Программа «Африка гидромет»: повышение 

устойчивости к изменению климата в странах Африки 

к югу от Сахары – страновой проект для Буркина-Фасо 

Международный банк 

реконструкции 

и развития; Всемирный банк 

22,5 19 января 2017 года 27 марта 2018года 

 Развитие современных оросительных систем для 

повышения жизнестойкости уязвимых общин 

в Буркина-Фасо 

Западноафриканский 

банк развития 

8,4 26 февраля 2018 года Концептуальная 

записка 

 Региональная программа: увязка знаний о климате 

с действиями по обеспечению устойчивости в Сахеле 

ВМО 46,5 5 декабря 2016 года Концептуальная 

записка 

 Программа комплексного развития и адаптации 

к изменению климата в бассейне реки Нигер 

Африканский банк развития 57,8 25 июня 2018 года 28 ноября 2018 года 

Эфиопия Реагирование на возрастающий риск засухи: 

повышение жизнестойкости наиболее уязвимых 

общин с учетом гендерного фактора 

Министерство финансов и 

экономического сотрудничества 

Федеративной Демократической 

Республики Эфиопия 

26,8 ‒ 6 ноября 2017 года 

Кирибати Проект водоснабжения Южной Таравы Азиатский банк развития 28,63 26 февраля 2018 года 22 декабря 2018 года 

Судан Системы раннего предупреждения на основе 

прогнозов воздействия 

ЮНЕП 10,0 25 ноября 2018 года Концептуальная 

записка 

 Укрепление потенциала служб первичной медико-

санитарной помощи в сельских районах для решения 

проблем, связанных с неблагоприятным воздействием 

изменения климата на здоровье населения 

ПРООН 25,7 30 апреля 2018 года Концептуальная 

записка 

 Повышение устойчивости перед изменением климата 

в рамках традиционных неорошаемых 

сельскохозяйственных и пастбищных систем в Судане 

ПРООН 40,0 18 апреля 2016 года Концептуальная 

записка 

Того Инвестиционный проект по обеспечению адаптации 

к изменению климата в прибрежных районах 

Западной Африки 

Всемирный банк 55,4 18 июля 2018 года Концептуальная 

записка 

 Повышение устойчивости общин и экосистем, 

уязвимых к воздействию изменения климата, 

в бассейне реки Моно, Того 

ПРООН 16,0 27 июля 2019 года Концептуальная 

записка 
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Таблица 3 

Оказание соответствующими организациями, региональными центрами и сетями технической поддержки наименее развитым странам для процесса 

формулирования и осуществления национальных планов в области адаптации в период с октября 2019 года по февраль 2020 года 

Механизм Содержание поддержки/деятельности Страны-получатели поддержки 

Учреждение(я), 

предоставляющее(ие) 

поддержку 

Доступ к 

финансированию 

Разработка предложений о доступе к 

финансированию по линии ЗКФ и ФНРС 

Бангладеш, Бенин, Бурунди, Бутан, Гаити, Гвинея, Гвинея-Бисау, Джибути, 

Демократическая Республика Конго, Либерия, Мадагаскар, Мозамбик, Нигер, 

Объединенная Республика Танзания, Сенегал, Сомали и Чад 

ПРООН 

Техническая 

помощь 

Формулирование НПА Афганистан, Бурунди, Гаити, Гамбия, Джибути, Йемен, Коморские Острова, 

Лесото, Мадагаскар, Малави, Мозамбик, Сан-Томе и Принсипи, Сомали, 

Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, Центральноафриканская Республика, Чад, 

Эритрея и Южный Судан 

ГАМС, ГПП-НПА, ВОЗ 

 Проведение оценок уязвимости для здоровья 

и адаптации, разработка компонентов НПА, 

связанных со здоровьем, и страновых 

профилей по адаптации к воздействию 

на здоровье 

Бангладеш, Бутан, Вануату, Камбоджа, Кирибати, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Лесото, Мадагаскар, Малави, Мозамбик, 

Мьянма, Непал, Объединенная Республика Танзания, Соломоновы 

Острова, Тимор-Лешти, Тувалу и Эфиопия 

ВОЗ 

 Интеграция сельского хозяйства в НПА Гамбия, Замбия, Непал и Уганда Программа по интеграции 

сельского хозяйства 

в национальные планы 

в области адаптации 

 Текущая общая техническая помощь, 

связанная с НПА 

Афганистан, Бенин, Бангладеш, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, 

Гаити, Гамбия, Гвинея, Гвинея-Биссау, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Замбия, Йемен, Камбоджа, Кирибати, Коморские Острова, Лесото, 

Либерия, Мадагаскар, Малави, Мозамбик, Мьянма, Непал, Нигер, 

Объединенная Республика Танзания, Сан-Томе и Принсипи, Сенегал, Сомали, 

Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, Тувалу, Уганда, Центральноафриканская 

Республика, Чад, Эритрея, Эфиопия и Южный Судан 

Глобальная сеть НПА, 

ГПП-НПА 

Инструменты 

руководства и 

другие ресурсы 

Инструментарий для процесса 

формулирования и осуществления НПА 

с учетом гендерных аспектов 

Все НРС ГЭН, КА, Глобальная 

сеть НПА 

 Методология оценки рисков, учитывающая 

субнациональный аспект 

Все НРС ФКРООН 

Примечание:  На основе информации организаций, оказывающих поддержку НРС, которая была представлена ГЭН до и во время совещания ГЭН 37. Техническая поддержка, 
предоставляемая ГЭН, рассматривается в главах III и IV настоящего документа. 
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 III. Прогресс в осуществлении цикличной программы 
работы на 2019‒2020 годы 

20. ГЭН отметила следующие мероприятия, которые были успешно завершены или 

начаты в рамках ее цикличной программы работы на 2019‒2020 годы в целях 

поддержки процесса формулирования и осуществления НПА, а также в других 

областях: 

a) успешное проведение выставки «Экспо-НПА» 4‒6 апреля 2019 года в 

Сондо, Республика Корея19 с участием 560 человек, из которых 45% составляли 

женщины и 55% ‒ мужчины; 

b) разработка инструментария по гендерным вопросам в НПА совместно с 

Глобальной сетью НПА и КА20. Этот инструментарий был представлен в декабре 

2019 года, и на выставке «Экспо-НПА 2020» будет проведено несколько занятий по 

методам использования инструментария; 

c) представление инициативы открытых НПА, направленной на оказание 

поддержки 18 НРС на ранних этапах процесса формулирования и осуществления 

НПА21, включая рабочее совещание, состоявшееся в сентябре 2019 года с участием 

представителей 18 НРС, подборку данных и информации, призванную помочь НРС в 

продвижении в формулировании их НПА, и индивидуальные технические обсуждения 

с представителями франкоязычных НРС, участвовавших в КС 24 и ГЭН 3722. В ходе 

последних обсуждений страны представили основную информацию о своем прогрессе 

в формулировании своих НПА, отметив необходимость в дополнительных 

финансовых ресурсах и технической помощи для ускорения сбора информации, 

проведения необходимых консультаций и разработки проектов их планов; 

d) участие технической рабочей группы по НПА в организации выставки 

«Экспо-НПА 2019», деятельности по оказанию поддержки инициативе открытых 

НПА, упомянутая в пункте 20 c) выше, разработке дополнений к техническим 

руководящим принципам формулирования и осуществления НПА, дальнейшем 

развитии Центральной службы НПА, а также координации технического руководства 

и поддержки для НПА. Техническая рабочая группа по НПА в целях достижения 

прогресса в этой деятельности провела заседания на ВО 49 и КС 25; 

e) составление первичной подборки пробелов и потребностей, связанных с 

процессом формулирования и осуществления НПА, а также текущая деятельности 

ГЭН, КА и соответствующих организаций, связанная с устранением этих пробелов 

и удовлетворением этих потребностей в соответствии с пунктом 17 решения 8/CP.2423; 

f) рассмотрение путей содействия осуществлению НПА в соответствии с 

просьбой ВОО 4724; 

g) участие ЗКФ, ГЭФ, соответствующих организаций, региональных 

центров и сетей в выставке «Экспо-НПА 2019», совещаниях ГЭН и других 

мероприятиях; 

  

 19 См. http://napexpo.org/2019. 

 20 Имеется по адресу 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Documents/Supplements/NAPGenderToolkit2019.pdf. 

 21 Участниками этой инициативы являются Афганистан, Бурунди, Гаити, Гамбия, Джибути, 

Йемен, Коморские Острова, Лесото, Малави, Мозамбик, Сан-Томе и Принсипи, Сомали, 

Сьерра-Леоне, Тимор-Леште, Центральноафриканская Республика, Чад, Эритрея и Южный 

Судан. 

 22 Бурунди, Гаити, Джибути, Коморские Острова, Сан-Томе и Принсипи, 

Центральноафриканская Республика и Чад. Мадагаскар также принял участие в обсуждениях 

в качестве принимающей страны ГЭН 37. 

 23 Содержится в документе FCCC/SBI/2019/16, приложение I. 

 24 См. документ FCCC/SBI/2019/16, пункты 37–40. 

http://napexpo.org/2019
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Documents/Supplements/NAPGenderToolkit2019.pdf
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h) текущее отслеживание прогресса в области НПА, включая ежегодную 

публикацию информации о прогрессе в области НПА и дополнительной обновленной 

информации в докладах ГЭН 35 и 36; 

i) сотрудничество с КА в решении вопросов, связанных с мандатами, 

полученными от КС 24 и КСС 1, пробелами и потребностями в отношении НПА, 

гендерными аспектами в НПА и организацией соответствующих мероприятий; 

разработка плана работы целевой группы по перемещению Исполнительного комитета 

ВММ; и сотрудничество с НПР в организации мероприятий, посвященных уязвимым 

группам, общинам и экосистемам, во время выставок «Экспо-НПА»25. 

21. ГЭН отметила продолжающийся медленный прогресс некоторых НРС в 

процессе формулирования и осуществления НПА и в осуществлении НПА. Она 

постановила продолжать увеличивать объем предоставляемой поддержки путем 

активизации деятельности, которая может помочь НРС, сталкивающимся с большими 

трудностями в достижении прогресса, и оказывать помощь в осуществлении НПА. 

 IV. Разработка программы работы на 2020 год 

 A. Прямая поддержка стран 

 1. Инициатива открытых НПА 

22. ГЭН отметила прогресс в осуществлении инициативы открытых НПА 

по поддержке НРС на ранних этапах процесса формулирования и осуществления НПА 

(см. пункт 20 c) выше). 

23. ГЭН также приняла к сведению информацию о предстоящих дальнейших 

обсуждениях с НРС, находящихся на ранних этапах процесса формулирования и 

осуществления НПА, которые состоятся в рамках ВО 52, а также об учебном рабочем 

совещании по Парижскому соглашению для НРС, упомянутом в пунктах 25 и 26 ниже, 

по вопросам подведения итогов, обсуждения прогресса, выявления проблем и 

потребностей и, в зависимости от обстоятельств, изучения путей решения этих 

проблем. 

24. ГЭН постановила продолжать наращивать усилия по оказанию поддержки этим 

странам в деле подготовки ими НПА до конца 2020 года, как запланировано, с учетом 

того, что имеются достаточные данные и сведения, полученные в результате работы, 

проводимой странами и через организации, которые участвуют в технической рабочей 

группе по НПА. 

 2. Подготовка наименее развитых стран по вопросам осуществления 

Парижского соглашения 

25. ГЭН подготовила подробные материалы для проведения предназначенного для 

НРС учебного рабочего совещания по эффективному и действенному ориентированию 

среди многих элементов Парижского соглашения и по их применению. 

Она определила следующие ориентировочные вопросы, которые будут рассмотрены 

на рабочем совещании: 

a) понимание целей и задач Парижского соглашения, а также того, каким 

образом можно их продвигать и воплощать в национальных контекстах; 

b) пути постановки более масштабных задач в отношении Парижского 

соглашения и его осуществления посредством национальных действий, в том числе в 

отношении ОНУВ, НПА, долгосрочных стратегий и доступа к поддержке; 

c) расширение рамок обеспечения транспарентности в соответствии 

с Парижским соглашением; 

  

 25 Дополнительная подробная информация содержится в документе FCCC/SBI/2019/16, пункт 65. 
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d) подготовка, осуществление и представление сведений о диапазоне 

инструментов для оказания поддержки странам в осуществлении Парижского 

соглашения, включая ОНУВ, НПА, сообщения по вопросам адаптации, двухгодичные 

доклады, содержащие обновленную информацию, и двухгодичные доклады по 

вопросам транспарентности; 

e) связи между различными инструментами в рамках Парижского 

соглашения, а также между инструментами в рамках Конвенции; 

f) пути оптимальной организации работы на национальном уровне и 

координации деятельности по различным направлениям работы и инструментам. 

26. ГЭН отметила, что различные органы и организации работают в областях, 

упомянутых в пункте 25 выше, и что некоторые из них недавно подготовили 

материалы, которые были бы полезны для подготовки кадров. Она постановила 

координировать свою деятельность с соответствующими органами и организациями и 

использовать их опыт и итоги деятельности в своей работе. Она также приняла 

решение провести эту подготовку параллельно с азиатской региональной выставкой 

«Экспо-НПА», упомянутой в пункте 41 ниже. 

 B. Техническое руководство и поддержка процесса формулирования 

и осуществления национальных планов в области адаптации 

 1. Работа технической рабочей группы по национальным планам в области 

адаптации 

27. ГЭН отметила, что техническая рабочая группа по НПА провела на КС 25 

совещание для обсуждения технических руководящих указаний и поддержки в 

отношении НПА, инициативы по открытым НПА, подготовки к проведению 

в 2020 году «Экспо-НПА», основных компонентов проектов и программ в рамках 

НПА, а также путей дальнейшего расширения сотрудничества в деле предоставления 

технических руководящих указаний и поддержки НРС для формулирования и 

осуществления ими НПА. Она также отметила значительную заинтересованность 

соответствующих организаций и их приверженность предоставлению ресурсов и 

технической помощи для инициативы по открытым НПА. 

28. ГЭН приняла к сведению рекомендации технической рабочей группы по НПА 

в отношении дальнейшей совместной деятельности, включая разработку 

интеграционного дополнения для увязки всех существующих и новых дополнений и 

оказания поддержки НРС в навигации по различным дополнениям; внедрения 

инструмента для мониторинга и оценки прогресса, эффективности и пробелов; 

координации деятельности, связанной с процессом формулирования и осуществления 

НПА соответствующими организациями, такой как деятельность в области 

климатически оптимизированного сельского хозяйства, возглавляемая ФАО, 

и в области здравоохранения, возглавляемая ВОЗ; обсуждения путей коллективного 

компилирования руководящих указаний по всеобъемлющей оценке рисков, 

охватывающих многообразие систем, рассматриваемых в рамках НПА; и совместной 

подборки информации о поддержке, предоставляемой и получаемой НРС, в целях 

выявления и устранения возникающих пробелов. 

 2. Поддержка процесса формулирования и осуществления национальных планов 

в области адаптации через Центральную службу НПА 

29. ГЭН приняла к сведению обновленную информацию в отношении Центральной 

службы НПА, в том числе о добавление блогера по НПА (в ответ на предложение, 

высказанное в ходе работы последнего заседания технической рабочей группы по 

НПА, о сотрудничестве и обмене опытом и усвоенными уроками через общую 

платформу Центральной службы по НПА), и необходимость повышения уровня 

информированности о поддержке и ресурсах, которые имеются в распоряжении ГЭН 

для НРС. Блогер по НПА будет дополнять аккаунт Центральной службы НПА в 
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«Твиттере» и служить каналом для распространения информации, в том числе о 

ресурсах и деятельности, проводимой ГЭН и технической рабочей группой по НПА. 

30. ГЭН постановила призвать учреждения и организации-партнеры содействовать 

обмену информацией о результатах работы Центральной службы НПА в странах, 

получающих поддержку. 

 3. Дополнения к техническим руководящим принципам формулирования 

и осуществления национальных планов в области адаптации 

31. ГЭН приняла к сведению продолжающееся участие организаций в разработке 

дополнений к техническим руководящим принципам формулирования 

и осуществления НПА. 

32. В декабре 2019 года было опубликовано дополнение Пособие по гендерно-

ориентированному процессу формулирования и осуществления национальных планов 

в области адаптации (НПА), подготовленное ГЭН, КА и Глобальной сетью НПА26. 

33. В разработке или на завершающей стадии находятся дополнения по следующим 

вопросам: 

a) включение вопросов лесоводства и агролесоводства в НПА (ФАО); 

b) интеграция вопросов перемещения и мобильности населения в процесс 

формулирования и осуществления НПА (Международная организация по миграции); 

c) поощрение синергического взаимодействия и согласованности между 

адаптацией к изменению климата и уменьшением опасности бедствий в контексте 

НПА (УСРБ ООН); 

d) основанные на природных факторах решения (ЮНЕП); 

e) рамки создания устойчивых к изменению климата систем 

здравоохранения (ВОЗ). 

34. Кроме того, во исполнение рекомендации технической рабочей группы по НПА 

о том, что НРС должны получать помощь в применении дополнений при 

формулировании и осуществлении их НПА, в настоящее время проводятся следующие 

мероприятия: 

a) ГЭН совместно с КА и Глобальной сетью НПА во время работы 

«Экспо-НПА 2020» проведет занятие по использованию набора инструментов по 

гендерным вопросам, упомянутого в пункте 32 выше; 

b) ФКРООН в партнерстве с Учебным и научно-исследовательским 

институтом Организации Объединенных Наций для представления на выставке 

«Экспо-НПА 2020» разрабатывает учебную программу по осуществлению 

дополнения Финансирование адаптации к изменению климата на местном уровне: 

опыт предоставления грантов на цели обеспечения устойчивости к изменению 

климата с учетом результатов деятельности27. 

35. ГЭН приняла решение продолжать рекомендовать организациям оказывать 

НРС помощь в применении их соответствующих дополнений в процессе 

формулирования и осуществления их НПА. Она приняла к сведению план разработки 

интеграционного дополнения, которое позволит увязать между собой все 

  

 26 NAP Global Network and UNFCCC. 2019. Toolkit for a gender-responsive process to formulate and 

implement National Adaptation Plans (NAPs): Supplement to the UNFCCC Technical Guidelines for 

the NAP Process. A Dazé and C Church (eds.). Winnipeg, Canada: International Institute for 

Sustainable Development. Имеется по адресу 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Documents/Supplements/NAPGenderToolkit2019.pdf. 

 27 UNCDF. 2019. Financing local adaptation to climate change: Experience with performance-based 

climate resilience grants. New York: UNCDF. Имеется по адресу https://www.uncdf.org/financing-

local-adaptation-to-climate-change. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Documents/Supplements/NAPGenderToolkit2019.pdf
https://www.uncdf.org/financing-local-adaptation-to-climate-change
https://www.uncdf.org/financing-local-adaptation-to-climate-change
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существующие и новые дополнения в целях оказания поддержки НРС в навигации по 

различным дополнениям. 

 4. Публикация национальных планов в области адаптации  

36. ГЭН продолжила рассмотрение будущей публикации об итогах, опыте и уроках, 

усвоенных в связи с НПА, в том числе в области борьбы с климатическими 

потрясениями, которая предусмотрена в ее программе работы на 2019‒2020 годы. 

ГЭН приняла решение в контексте «Экспо-НПА» продолжить проведение семинаров-

практикумов со странами в сотрудничестве с организациями, участвующими в 

деятельности технической рабочей группы по НПА, в целях дальнейшего 

продвижения подготовки проектов страновых материалов. 

 5. Аналитические записки и технические документы 

37. ГЭН отметила, что в 2020 году планируется завершить подготовку 

аналитических записок в отношении НПА-ЦУР iFrame и региональных подходов. 

Что касается связи между НПА и ОНУВ, то ГЭН решила подготовить картирование 

существующих руководящих инструментов соответствующих организаций, 

а не аналитическую записку для поддержки НРС, поскольку некоторые из этих 

инструментов были подготовлены в последнее время и, возможно, будут 

способствовать достижению цели ГЭН в этой области. 

 C. «Экспо-НПА» 

38. ГЭН рассмотрела стратегию и подготовку к выставке «Экспо-НПА», которую 

планируется провести 30 марта ‒ 3 апреля 2020 года в Габороне, Ботсвана (отложено 

до дальнейшего уведомления в связи со вспышкой коронавирусной болезни 

в 2019 году). ГЭН согласилась с тем, что темой этого мероприятия будут 

«Преобразования». Это мероприятие будет включать пленарные заседания высокого 

уровня, основные выступления, заседания по техническим вопросам, рабочие 

совещания, демонстрации и выставки, и оно организуется при поддержке технической 

рабочей группы по НПА. 

39. ГЭН приняла к сведению представления различных организаций о проведении 

заседаний на «Экспо-НПА», а также предложения некоторых организаций поддержать 

участие представителей развивающихся стран в «Экспо-НПА». ГЭН обсудила ряд 

критериев для оценки предлагаемых сессий: сессии должны быть посвящены главным 

образом НПА; согласовываться с руководящими указаниями по формулированию 

и осуществлению НПД; сосредоточиться на теме мероприятия «Преобразования»; 

поощрять обмен опытом, передовой практикой и извлеченными уроками, 

касающимися многих стран, и их документирование; насколько это возможно, уделять 

приоритетное внимание НРС; обеспечить гендерный баланс выступающих; 

способствовать согласованности с другими темами; и охватывать многочисленных 

субъектов из Сторон и заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами, включая 

гражданское общество, молодежь, частный сектор, финансовые учреждения, 

городские органы управления и другие субнациональные органы власти, а также 

местные общины и коренные народы. 

40. ГЭН добавила несколько конкретных критериев для актуализации некоторых 

заседаний, отметив, в частности, необходимость того, чтобы на заседаниях, 

посвященных доступу к финансированию НПА, уделялось внимание потребностям 

НРС. В этой связи ГЭН решила рекомендовать секретариату ЗКФ проводить 

заседания, на которых основное внимание будет уделяться подготовке предложений 

по проектам. ГЭН также приняла решение поощрять проведение заседаний, 

посвященных действиям и результатам в области адаптации. 
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41. ГЭН приняла к сведению предложение правительства Республики Корея 

провести региональную выставку «Экспо-НПА» для Азии в Сеуле, Республика Корея, 

в рамках Недели глобальной адаптации в Корее с 29 июня по 3 июля 2020 года28. 

42. ГЭН отметила непреходящую ценность документирования богатого 

разнообразия информации о методах, инструментах, опыте стран, эффективной 

практике, извлеченных уроках, проблемах, пробелах и потребностях, а также 

о поддержке, предоставленной и полученной на «Экспо-НПА». Она приняла решение 

продолжать работу по подготовке публикации об основных событиях на 

«Экспо-НПА» с целью фиксации такой информации. 

 D. Вопросы, связанные с доступом к Зеленому климатическому 

фонду 

43. ГЭН приняла к сведению продолжающееся активное участие секретариата ЗКФ 

в выставках «Экспо-НПА», совещаниях ГЭН и других мероприятиях ГЭН в целях 

оказания помощи развивающимся странам в получении доступа к финансированию 

по линии ЗКФ для формулирования НПА. ГЭН решила рекомендовать секретариату 

ЗКФ рассмотреть вопрос об организации семинаров-практикумов по разработке 

предложений по проектам ЗКФ и согласованию стратегий осуществления НПА со 

стратегическими рамками и страновой программой ЗКФ в ходе предстоящих выставок 

«Экспо-НПА» в 2020 году. 

44. ГЭН также приняла к сведению информацию о продолжающихся усилиях ЗКФ 

по акцентированию приоритетности поддержки НРС, представленную секретариатом 

ЗКФ на совещании. Они включают в себя дальнейшее более активное участие 

секретариата ЗКФ в выставках «Экспо-НПА»; уделение приоритетного внимания 

вовлечению РНС в деятельность по страновым программам ЗКФ; предложения о 

проведении обсуждений с НРС в соответствии с концепцией ГЭН по оказанию НРС 

помощи в формулировании их НПА до конца 2020 года; уделение приоритетного 

внимания НРС в процессах утверждения проектов; продолжение предоставления ГЭН 

и КА обновленной информации о поддержке ЗКФ в области НПА; и налаживание 

партнерских отношений с ГЭН в целях поощрения стран к ускорению процесса 

рассмотрения замечаний секретариата ЗКФ и к своевременному повторному 

представлению предложений о финансировании. 

45. Кроме того, ГЭН приняла к сведению дальнейшую деятельность ЗКФ по 

оказанию поддержки НРС и другим развивающимся странам в процессе 

формулирования и осуществления НПА путем поощрения укрепления потенциала 

национальных партнеров по осуществлению и учреждений; содействия оказанию 

технической помощи через региональных и национальных партнеров по 

осуществлению при соблюдении критериев ЗКФ в предложениях по проектам; 

оказания странам помощи в устранении пробелов в деле укрепления потенциала в 

области климатологии для поддержки политики, проектов и программ по адаптации в 

партнерстве с ВМО. 

 E. Осуществление национальных планов в области адаптации 

46. ГЭН продолжила свое рассмотрение полученного от ВОО мандата на 

предоставление консультаций в отношении осуществления НПА с учетом проблем, 

выявленных на ГЭН 3629. 

47. Что касается проблем, связанных с отсутствием конкретных руководящих 

принципов финансирования политики, проектов и программ, определенных в НПА, 

то ГЭН отметила, что решению этого вопроса могли бы способствовать консультации, 

предоставляемые развивающимся странам во время выставок «Экспо-НПА» и других 

мероприятий секретариата ЗКФ, в отношении согласования их стратегий по 

  

 28 Даты могут измениться в связи со вспышкой коронавирусной болезни 2019 года. 

 29 FCCC/SBI/2019/16, пункты 37–40. 
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осуществлению с пятилетними стратегическими рамками для получения доступа к 

финансированию по линии ЗКФ. ГЭН постановила продолжить работу с 

секретариатом ЗКФ в целях оказания НРС помощи в этой области. 

48. Что касается трудностей, с которыми сталкиваются партнеры по 

осуществлению и страны в связи со своевременным утверждением предложений о 

финансировании в рамках ЗКФ, то ГЭН приняла решение продолжать получать 

отклики от НРС и доводить их до сведения секретариата ЗКФ. 

49. Что касается ограниченной помощи, которую некоторые страны получают от 

партнеров по осуществлению, то ГЭН решила продолжить сбор информации о том, 

какие страны нуждаются в помощи, и предоставлять эту информацию секретариату 

ЗКФ и соответствующим организациям. 

50. ГЭН также постановила продолжать расширять участие других субъектов, 

предоставляющих поддержку, в выставках «Экспо-НПА» и других мероприятиях в 

области НПА, с тем чтобы улучшить поступление информации в страны, 

изыскивающие дополнительную поддержку для осуществления их НПА. 

51. Далее, ГЭН постановила не ограничиваться вопросами доступа к 

финансированию и рассмотреть вопрос о том, каким образом разрабатываются и 

осуществляются планы по адаптации, с тем чтобы решить ключевые проблемы 

уязвимости и выявить приоритетные области для содействия обеспечению 

необходимых преобразований для эффективной адаптации к изменению климата в 

среднесрочной и долгосрочной перспективе. Этот процесс будет осуществляться на 

основе фактических данных, предоставленных странами на выставках «Экспо-НПА» 

и учебных рабочих совещаниях, а также полученных в ходе обследований. 

 F. Пробелы и потребности, связанные с процессом формулирования 

и осуществления национальных планов в области адаптации 

52. ГЭН продолжила свое рассмотрение первичной подборки пробелов 

и потребностей, связанных с процессом формулирования и осуществления НПА30. 

В подборке проводится разграничение между потребностями, которые существуют в 

связи с существенным потенциалом, необходимым для эффективного процесса 

формулирования и осуществления НПА, и пробелами, которые указывают на 

отсутствие или нехватку такого потенциала. 

53. ГЭН отметила заинтересованность организаций, участвующих в совещании, 

в использовании таблицы пробелов и потребностей в качестве полезной основы для 

оказания НРС поддержки в области НПА. Организации выразили заинтересованность 

в представлении дополнительной информации о деятельности, связанной с 

устранением пробелов и удовлетворением потребностей, и согласились с тем, что эта 

информация должна включаться в будущие подборки сведений о пробелах и 

потребностях. ГЭН также приняла к сведению дополнительные материалы участников 

ее совещания по подведению итогов и постановила соответствующим образом 

обновить подборку пробелов и потребностей. 

54. Обновленная подборка потребностей содержится в приложении II. Таблица, 

на которой показаны пробелы и потребности, связанные с процессом формулирования 

и осуществления НПА, а также с деятельностью ГЭН, КА и соответствующих 

организаций по устранению пробелов и удовлетворению потребностей, будет 

периодически обновляться и размещаться на веб-сайте РКИКООН31. 

55. ГЭН постановила собирать информацию о пробелах и потребностях на уровне 

отдельных стран посредством проведения обследований и при поддержке технической 

рабочей группе по НПА. Это могло бы способствовать выявлению областей, в которых 

требуется поддержка. 

  

 30 FCCC/SBI/2019/16, приложение I. 

 31 https://unfccc.int/node/210550. 

https://unfccc.int/node/210550
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 G. Выполнение мандата, полученного от Вспомогательного органа 

по осуществлению в отношении повышения доступности 

и транспарентности совещаний Группы экспертов по наименее 

развитым странам и информации о них 

56. ВОО 51 просила ГЭН рассмотреть пути повышения доступности и 

транспарентности ее совещаний и информации о деятельности, включенной в ее план 

работы, с учетом, в случае необходимости, правил процедуры и практики других 

официальных органов, а также включить информацию о том, как она выполнила это 

поручение, в доклад о работе ГЭН 37 для рассмотрения на ВОО 5232. 

57. ГЭН отметила свою существующую практику по обеспечению доступности и 

транспарентности своей работы в соответствии с ее кругом ведения, в том числе: 

a) открытое приглашение всем заинтересованным организациям и 

отдельных лицам активно участвовать в деятельности технической рабочей группы по 

НПА и, в свою очередь, вносить вклад в деятельность по оказанию технической 

поддержки и представлению руководящих указаний, включая разработку и 

проведение учебных рабочих семинаров и участие в выставках «Экспо-НПА», 

инициативе открытых НПА и других соответствующих мероприятиях по оказанию 

поддержки; 

b) участие приглашенных организаций, региональных центров и сетей в 

совещаниях ГЭН в ходе открытых заседаний; 

c) участие организаций и членов других органов в работе специальных 

целевых групп, таких как группы, готовящие очередные тома публикации об 

оптимальной практике и извлеченным урокам в контексте решения проблем, 

связанных с адаптацией; 

d) обмен документами заседаний с членами ГЭН по электронной почте, 

а также со всеми другими участниками совещаний ГЭН по соответствующим пунктам 

повестки дня; 

e) участие ЗКФ, ГЭФ и его учреждений, других официальных органов, 

региональных центров и сетей в совещаниях и деятельности ГЭН в соответствии с 

мандатом КС33; 

f) вовлечение Сторон и заинтересованных субъектов, не являющихся 

Сторонами, в разработку и организацию мероприятий и рабочих совещаний, а также в 

подготовку технических материалов; 

g) публикацию докладов о работе совещаний ГЭН на веб-сайте РКИКООН. 

58. ГЭН рассмотрела практику работы КА, КГЭ и Исполнительного комитета ВММ 

с документами заседаний, в отношении веб-трансляций, участия наблюдателей в 

совещаниях и привлечения дополнительных экспертов. Она постановила в целях 

дальнейшего повышения доступности и транспарентности своих совещаний и 

информации с учетом технического и неполитического характера своей работы 

рекомендовать следующую практику: 

a) публикацию документов совещаний на веб-сайте РКИКООН не менее 

чем за три недели до начала каждого совещания, насколько это возможно, если только 

ГЭН не примет другого решения, например, по причине конфиденциального характера 

документов или того, что они касаются продолжающейся работы; 

b) направление приглашения представителям НРС в соответствующих 

советах и комитетах, таких как Совет ЗКФ, принять участие в совещаниях ГЭН 

и внести вклад в обсуждения; 

  

 32 FCCC/SBI/2019/20, пункт 50. 

 33 Решение 19/CP.21, пункты 5–7. 
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c) продолжить практику приглашения отдельных экспертов в качестве 

консультантов для внесения, когда и если это необходимо, вклада в обсуждение 

конкретных тем и вопросов на совещаниях; и продолжить привлекать отдельных 

экспертов к работе технической рабочей группы по НПА и в других соответствующих 

областях деятельности ГЭН; 

d) продолжить открытое вовлечение Сторон и заинтересованных субъектов, 

не являющихся Сторонами, в конкретные виды деятельности, такие как разработка и 

организация мероприятий и рабочих совещаний и подготовка технических 

материалов. 

59. Рекомендации, содержащиеся в пункте 58 выше, дополняют мандат на участие 

ЗКФ, ГЭФ и его учреждений, других официальных органов, региональных центров и 

сетей в совещаниях и деятельности ГЭН. 

60. ГЭН отметила, что веб-трансляция ее совещаний может оказаться практически 

неосуществимой из-за финансовых последствий и ограниченных возможностей 

подключения к Интернету в большинстве НРС. Это соответствовало бы практике 

других таких органов, как КА и Исполнительный комитет ВММ, которые прекратили 

веб-трансляцию своих совещаний. 

 H. Выполнение мандатов, изложенных в решении 11/CMA.1 

61. ГЭН приняла к сведения обсуждения между председателями ГЭН и КА по 

вопросу о координации работы по выполнению поручений, полученных от КСС 1, 

которые касаются условий признания усилий Сторон, являющихся развивающимися 

странами, в области адаптации и методологий рассмотрения адекватности и 

эффективности адаптации и поддержки34. Основные рекомендации состоят в обмене 

между двумя органами проектами сводных докладов по конкретным темам адаптации 

и проведения совместного анализа и обобщения представленных материалов35  

о методологиях рассмотрения адекватности и эффективности адаптации и поддержки. 

62. ГЭН просила секретариат приступить к подготовке следующего тома 

публикации об оптимальной практике и уроках, извлеченных в ходе решения проблем 

адаптации, который будет служить в качестве обобщающего доклада по конкретным 

темам адаптации. ГЭН будет давать руководящие указания в ходе своих регулярных 

телеконференций и обмена сообщениями по электронной почте, в том числе по 

вопросам о том, как запрашивать материалы у организаций и наблюдателей. Работа 

над методологиями рассмотрения адекватности и эффективности адаптации и 

поддержки будет начата после получения представлений по этому вопросу, которые 

ожидаются к концу апреля 2020 года. 

 I. Совещание по подведению итогов работы Группы экспертов 

по наименее развитым странам 

63. ГЭН рассмотрела стратегию и подготовку к совещанию по подведению итогов 

своей работы в рамках мандата на 2016‒2020 годы, которое состоялось 10‒12 февраля 

2020 года36. Она приняла к сведению соответствующие материалы, представленные по 

состоянию на 6 февраля 2020 года: Бутаном от имени НРС, а также Хорватией и 

Европейской комиссией от имени Европейского союза и его государств-членов. 

64. ГЭН определила конкретные цели совещания по подведению итогов: 

a) выявление опыта, передовой практики и усвоенных уроков в связи с 

работой ГЭН; 

  

 34 Решение 11/CMA.1, пункты 13 и 35. 

 35 См. решение 11/CMA.1, пункт 36. 

 36 См. http://napexpo.org/legstocktaking. 

http://napexpo.org/legstocktaking
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b) обсуждение возможностей, проблем и пробелов, связанных с работой 

ГЭН; 

c) выявление передовой практики в предоставлении поддержки со стороны 

ГЭН. 

65. ГЭН использовала эти цели при разработке повестки дня совещания37. 

Она постановила, что общие итоги совещания должны включать ключевые послания 

и выводы в отношении работы ГЭН по ее текущему мандату, ключевые элементы 

потенциальной будущей поддержки и предоставление поддержки НРС. 

66. Был подготовлен доклад о работе совещания по подведению итогов38. 

 J. Сотрудничество с другими органами согласно Конвенции 

и Парижскому соглашению 

67. ГЭН отметила ее активное сотрудничество с другими органами и процессами, 

созданными в соответствии с Конвенцией, в том числе: 

a) взаимодействие с КА по выполнению мандатов, вытекающих 

из решений 8/CP.24 и 11/CMA.1, и обеспечение более полного учета гендерных 

аспектов в НПА, организацию «Экспо-НПА 2020» и продолжение участия ГЭН в 

работе целевой группы по НПА и в работе КА по процессу технического рассмотрения 

адаптации. ГЭН и КА разработали рабочий документ, которым они будут 

руководствоваться в своих усилиях по координации этой деятельности; 

b) сотрудничество с КГЭ в деле координации подготовки кадров по 

вопросам оценки уязвимости и другим аспектам адаптации39, а также предложение для 

КГЭ внести свой вклад в подготовку кадров для НРС согласно Парижскому 

соглашению, упомянутой в пунктах 25‒26 выше; 

c) взаимодействие с организациями-партнерами НПР на «Экспо-НПА» 

по открытым НПА и по разработке дополнений к техническим руководящим 

принципам формулирования и осуществления НПА; и участие ГЭН в Форуме 

координаторов НПР и других мероприятиях; 

d) продолжение внесения вклада в работу целевой группы по перемещению 

Исполнительного комитета ВММ, в том числе в составление ее двухлетнего плана 

работы и рассмотрение вопроса об интеграции соответствующей деятельности, 

связанной с потерями и ущербом, в работу ГЭН40; 

e) участие Рабочей группы содействия Платформы местных общин и 

коренных народов в выставке «Экспо-НПА 2020» и связанной с ней деятельностью по 

применению местных знаний и знаний коренных народов для продвижения процесса 

НПА; 

f) вклад в работу ПКУП по обеспечению слаженности и координации 

деятельности по укреплению потенциала официальных органов и соответствующих 

процессов, созданных в соответствии с Конвенцией. 

68. ГЭН решила продолжать участвовать в совместной деятельности, упомянутой 

в пункте 67 выше, в том числе посредством активного вовлечения в нее членов ГЭН, 

как упомянуто в пункте 9 выше. 

  

 37 См. http://napexpo.org/legstocktaking/agenda. 

 38 FCCC/SBI/2020/7. 

 39 Во исполнение мандата, вытекающего из решения 11/CMA.1, пункт 5. 

 40 Согласно предложению, содержащемуся в решении 2/CMA.2, пункт 19. 

http://napexpo.org/legstocktaking/agenda
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 K. Дополнительные потенциальные области сотрудничества 

69. ГЭН отметила следующие программы и инициативы, которые приобретают все 

большую актуальность для работы ГЭН по оказанию поддержки НРС: 

a) Партнерство по ОНУВ, которое обеспечивает оказание поддержки 

некоторым НРС; 

b) Концепция на период до 2050 года и инициативы НРС, особенно 

Инициатива НРС по эффективной адаптации и повышению устойчивости, а также 

Консорциум университетов наименее развитых стран по изменению климата; 

c) Инкубационная программа Центра и Сети по технологиям, связанным с 

изменением климата, предназначенная для оказания поддержки НРС в достижении 

целевых показателей в области смягчения последствий и адаптации, установленных в 

их НПА, с помощью внедрения технологий. 

70. ГЭН решила продолжить рассмотрение путей сотрудничества с 

соответствующими заинтересованными кругами в связи с этими программами и 

инициативами. 

 L. Обсуждения с соответствующими организациями 

71. ГЭН привлекла представителей организации «Консервейшн интернэшнл», 

ФАО, ЗКФ, ГАМС, ФКРООН, ПРООН, УСРБ ООН, ЮНЕП, ВОЗ и ВМО 

к обсуждениям по ряду вопросов, включая прогресс в деле поддержки НРС в области 

подготовки НПА к концу 2020 года, устранение пробелов и удовлетворение 

потребностей, связанных с процессом формулирования и осуществления НПА, 

вопросы, касающиеся доступа к финансированию по линии ЗКФ, инициативы 

открытых НПА, дополнений к техническим руководящим принципам 

формулирования и осуществления НПА, выставок «Экспо-НПА», обмена 

информацией для поддержки отслеживания прогресса в области НПА, Центральной 

службы НПА и подготовки кадров для НРС в рамках Парижского соглашения. 

72. Организации представили обновленную информацию о своей поддержке НРС, 

которая кратко излагается в таблице 3. Им было предложено рассмотреть возможность 

в будущем представлять ГЭН обновленную информацию об итогах своей работы в 

виде полученных промежуточных и конечных результатов, а также прогресса в 

устранении пробелов и в удовлетворении потребностей, упомянутых в пункте 54 

выше, в отличие от описания проведенной деятельности. Было отмечено, 

что укрепление систем национального уровня, включая национальные учреждения-

исполнители, будет иметь ключевое значение для расширения масштабов адаптации в 

НРС. 

73. Что касается пробелов и потребностей, то было предложено выполнить более 

подробную разбивку пробелов по странам для выявления конкретных пробелов, 

что помогло бы более целенаправленно оказывать поддержку каждой стране. Было 

также отмечено, что можно было бы более четко определить или добавить другие 

области, в которых существует потребность, в частности, касающиеся осуществления 

НПА и оценки рисков и экономической эффективности различных адаптационных 

стратегий. Другие организации выразили заинтересованность в предоставлении более 

подробной информации о деятельности, связанной с устранением пробелов и 

удовлетворением потребностей. ГЭН приняла решение учитывать такой вклад при 

обновлении перечней пробелов и потребностей. 

74. Было отмечено, что в целях оказания помощи НРС в получении доступа к 

финансированию по линии ЗКФ и в формулировании и осуществлении ими НПА 

продолжается проведение многих видов деятельности. Было высказано 

предположение о том, что можно было бы предпринять дополнительные 

информационно-разъяснительные усилия для обеспечения того, чтобы все НРС были 

осведомлены об имеющейся поддержке для оказания им помощи в доступе к 

финансированию по линии ЗКФ. 
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75. В отношении инициативы открытых НПА ГЭН представила основные сведения 

о достигнутом прогрессе, включая поддержку НРС на ранних этапах процесса 

формулирования и осуществления НПА. Было отмечено, что со времени внедрения 

НПА в 2010 году прошло много времени и что необходимо приложить более активные 

усилия для того, чтобы все НРС имели НПА и начали меры по осуществлению в 

рамках политики, проектов и программ. Было также отмечено, что для поддержки 

каждой НРС в подготовке ее первого НПА к 2020 году имеется достаточно данных и 

информации. Организации согласились внести свой вклад в совместную подготовку 

НПА для оказания странам помощи в достижении этой цели. Организации 

предложили дальнейшие пути совершенствования технических концепций в рамках 

инициативы открытых НПА, включая применение графиков, учитывающих 

возникающие и будущие риски, а не использование моделей, основанных на прежних 

условиях, а также преобразование климатических данных и сценариев в информацию, 

которая может использоваться для разработки политики и инвестиций в области 

климата. 

76. Что касается дополнений к техническим руководящим принципам 

формулирования и осуществления НПА, то организации представили обновленную 

информацию о своих дополнениях, которые находятся в стадии разработки или 

выпуска, а также о путях оказания НРС помощи в использовании этих дополнений. 

Подробная информация об этой деятельности приводится в пунктах 32‒34 выше. Была 

вновь подчеркнута важность планируемой разработки интеграционного дополнения, 

которое объединит все существующие и новые дополнения и поможет НРС в 

навигации по различным дополнениям. 

77. Что касается выставок «Экспо-НПА», то ГЭН представила обновленную 

информацию о подготовке к «Экспо-НПА 2020». Организации представили основные 

сведения о предлагаемых заседаниях, которые будут проведены на «Экспо-НПА», 

при этом ГЭН уже была осведомлена о некоторых из них. ГЭН вновь предложила 

организациям оказать поддержку дополнительным участникам из НРС и других 

развивающихся стран для посещения ими «Экспо-НПА». 

78. В отношении отслеживания прогресса в процессе формулирования и 

осуществления НПА ГЭН выразила свою признательность организациям за их 

постоянное представление ГЭН информации о деятельности по оказанию поддержки 

в области НПА. Участники согласились, что было бы полезно обеспечить наличие 

достаточной информации для оценки эффективности оказываемой поддержки. 

79. ГЭН представила концептуальную записку по подготовке кадров для НРС в 

рамках Парижского соглашения, подчеркнув, что эта подготовка должна опираться на 

существующие экспертные знания и деятельность соответствующих органов и 

организаций. Организации согласились поделиться с ГЭН информацией о своей 

деятельности, которая будет способствовать дальнейшему развитию подготовки 

кадров. Для оказания помощи в разработке курса подготовки будет создана рабочая 

группа, в состав которой войдут все ключевые игроки. 

 V. Краткое описание мероприятий в рамках программы 
работы Группы экспертов по наименее развитым 
странам на 2020 год 

80. ГЭН разработала свою программу работы на 2020 год, в которой учтены новые 

мандаты, полученные от КС 25; возникающие потребности в поддержке НРС; 

и ее видение поддержки НРС в подготовке высококачественных НПД к 2020 году. 

Программа работы содержится в приложении III. 

81. Программа работы предусматривает следующие мероприятия, подлежащие 

проведению в 2020 году: 

a) совещание по подведению итогов работы ГЭН 10‒12 февраля 2020 года 

и руководство подготовкой соответствующих докладов секретариата; 
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b) активизация поддержки открытых НПА для НРС; 

c) организация глобальной выставки «Экспо-НПА» в 2020 году и 

региональной выставки «Экспо-НПА» в Азии в связи с Неделей глобальной адаптации 

в Корее; 

d) проведение учебного рабочего совещания по Парижскому соглашению 

для НРС; 

e) завершение работы над несколькими аналитическими записками 

(о НПА-ЦУР iFrame и региональных подходах); 

f) обмен информацией об опыте, проблемах, пробелах и потребностях НРС 

в доступе к финансированию с секретариатами ЗКФ, ГЭФ и Адаптационного фонда, 

а также с двусторонними и многосторонними учреждениями; 

g) подготовка ежегодного отчета о ходе выполнения НПА; 

h) выполнение мандата ВОО 51 в отношении того, чтобы ГЭН рассмотрела 

вопрос о том, каким образом повысить доступность и транспарентность своих 

совещаний и информации о деятельности, предусмотренной ее планом работы; 

i) выполнение полученных от КС 24 мандатов в отношении пробелов и 

потребностей, связанных с процессом формулирования и осуществления НПА, а также 

методов их устранения и удовлетворения; 

j) выполнение мандатов, полученных от КСС 1 в связи с условиями 

признания усилий по адаптации Сторон, являющихся развивающимися странами, и 

методологиями рассмотрения адекватности и эффективности адаптации и поддержки. 

82. Всеобъемлющая программа работы, в которой указаны цели, меры, области 

работы, основная деятельность и ее итоги, а также предполагаемые результаты, 

содержится в приложении III. Программа работы включает текущую деятельность в 

соответствии с существующими мандатами ГЭН. Дополнительная деятельность, 

связанная с выполнением мандатов КС, КСС и ВОО, содержится в приложении IV, 

а информация о сотрудничестве с соответствующими органами и программами 

согласно Конвенции и Парижскому соглашению ‒ в приложении V. 

83. ГЭН приняла к сведению вспышку коронавирусной болезни 2019 года и ее 

последствия для осуществления ее программы работы в 2020 году, например в случае 

проведения в 2020 году выставки «Экспо-НПА 2020». Она решила продолжить 

обсуждение таких последствий на своей первой телеконференции после проведения 

ГЭН 37. 
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Приложение I 

  Членский состав Группы экспертов по наименее 
развитым странам по состоянию на 6 февраля 2020 года 

[English only] 

Erwin Künzi     Austria 

Sonam Lhaden Khandu   Bhutan 

Idrissa Semde     Burkina Faso 

Nikki Lulham     Canada  

Kenel Delusca    Haiti 

Michelle Winthrop    Ireland  

Choi Yeeting     Kiribati 

Benon Yassin     Malawi 

Ram Prasad Lamsal    Nepal 

Hana Hamadalla Mohamed   Sudan 

Adao Soares Barbosa   Timor-Leste 

Mery Yaou      Togo 

Fredrick Manyika     United Republic of Tanzania 
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Приложение II 

Потребности, связанные с процессом формулирования и осуществления национальных планов 
в области адаптации 

[English only] 

Area 

Related elements and steps of the 

process to formulate and implement 

NAPs;a COP and CMA decisions;b 
and Articles of the Paris Agreement Needsc 

Accessing financial 
and other support  

All elements 

Decision 12/CP.18, 
paragraphs 1–8; decision 
18/CP.19, paragraphs 4–5; 
decision 1/CP.21, paragraph 
46; decision 4/CP.21, 
paragraphs 6–10; decision 
6/CP.22, paragraphs 6–10; 
and decision 11/CMA.1, 
paragraphs 21–28 

Article 4, paragraph 5; and 
Article 7, paragraph 13 

Adequate and effective access to financial support, including from the GCF, as well as other forms of 
support for the formulation and implementation of NAPs 

Capacity to write proposals for accessing funding under the different windows of the GCF 

Understanding of the latest requirements for GCF funding proposals 

 Promotion of funding proposals from multiple stakeholders, including those at the subnational and local 
government level 

 Capacity to ensure that proposals to the GCF for the formulation of NAPs are aligned with the technical 
guidelines for the formulation and implementation of NAPs, and address both the objectives and guiding 
principles of the process to formulate and implement NAPs  

 Coordination among providers of support at all levels to ensure that their support is coherent and avoids 
overlaps at the national level and that such support is in line with national priorities and needs 

 Systems for ensuring that countries’ support needs for a long-term process are met through limited, 
one-off funding designed for projects over a fixed time frame 

Institutional 
arrangements and 
coordination 

Element A 

Decision 12/CP.18, paragraph 
7; and decision 11/CMA.1, 
paragraph 30 

Article 7, paragraph 7 

Establishment or enhancement of institutional arrangements for the process to formulate and implement 
NAPs in order to foster national leadership and coordination of adaptation efforts at all levels and create 
a primary interface with regional and international mechanisms 

 Establishment or enhancement of legal frameworks for institutional arrangements and coordination 

 Establishment or enhancement of systems at the national level to facilitate the flow of resources and 
information across different levels of government (climate-responsive budgeting) 

 Ensuring the existence of stakeholders or focal points within different institutions with clearly defined 
roles and responsibilities 

 Technical guidance and capacity-building for national working groups for the formulation and 
implementation of NAPs, and the preparation of proposals to access funding from the GCF 
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Area 

Related elements and steps of the 

process to formulate and implement 

NAPs;a COP and CMA decisions;b 
and Articles of the Paris Agreement Needsc 

 Institutional arrangements and systems for monitoring and evaluation  

Climate scenarios, 
science and 
translation to local 
context  

Step B.1 

Decision 5/CP.17 

Article 7, paragraphs 7 and 9 

Capacity for national, subnational and sectoral experts to work effectively with climate data and climate 
change scenarios that facilitate considering long-term climate impacts in decision-making 

Availability and accessibility of climate data and climate change scenarios to underpin effective 
adaptation assessment, planning and implementation, taking into account specific needs at the national, 
subnational and sectoral level 

Capacity-building for national, subnational and sectoral experts on the application of climate change 
scenarios in climate change adaptation decision-making 

Methods and tools for translating climate data and climate change scenarios to the local context 

Ways to effectively translate long-term vision and planning from the national to the subnational level in 
order to guide assessments 

 

 

 

 

Risk and 
vulnerability 
assessment and risk 
management  

Steps B.2 and B.3 

Decision 5/CP.17; and 
decision 11/CMA.1, 
paragraph 5  

Article 7, paragraphs 7 and 9  

Capacity to frame, analyse and define baselines, and assess, manage and monitor climate change risk 
and vulnerability at relevant levels and scales  

Specific methodologies and guidelines that facilitate understanding of the baseline and the progression 
of vulnerability and risk, which is an important aspect of measuring and assessing progress in reducing 
vulnerability 

Comprehensive risk and vulnerability assessments covering all key sectors and systems at the national, 
subnational and sectoral level as well as vulnerability hotspots 

Institutionalization of risk and vulnerability assessment and risk management at all levels of governance 
and in key sectors 

Ways to build evidence for adaptation additionality arguments in funding proposals to the GCF 

Technical support to identify effective adaptation solutions and actions after the assessment of climate 
vulnerabilities and risk 

Ways to promote consistency, synergy and coherence among different risk and vulnerability assessment 
and risk management frameworks 

Ways to improve the quality of assessments over time, for example through peer-review processes 

Identification of areas where participatory approaches can significantly improve risk and vulnerability 
assessment 
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Area 

Related elements and steps of the 

process to formulate and implement 

NAPs;a COP and CMA decisions;b 
and Articles of the Paris Agreement Needsc 

Implementation 
strategies 

Element C Technical capacity to develop proposals to access funding from the GCF and other sources 

Ways to link the implementation strategy for the NAP with the GCF country programme  

Technical capacity and tools for ranking and prioritizing adaptation options  

Access to and use 
of technology 

Element C 

Decision 5/CP.17, paragraph 
20; and decision 11/CMA.1, 
paragraph 29 

Article 10, paragraphs 1–6; 
and Article 11, paragraph 1 

Application of the latest technologies in climate change adaptation planning and implementation (e.g. 
big data, artificial intelligence and machine learning) 

Promotion of technological developments related to climate change adaptation in climate services, 
agriculture, water systems, health systems, disaster management, banking and other sectors 

Mobilization of financial resources for the implementation of available technologies 

Capacity-building, training and awareness-raising on available technologies within the LDCs 

Access to information and experience of other countries in applying different adaptation technologies to 
facilitate the selection, installation and operation of appropriate technologies for local problems 

Systems to stay abreast of the latest developments in technical guidance and assistance 

 

 

 

 

 

Monitoring, 
evaluation and 
learning 

Element D 

Decision 5/CP.17; and 
decision 8/CP.24, paragraph 
19 

Articles 7, 13 and 14  

Establishment or enhancement of national monitoring and evaluation systems 

Establishment of linkages to broader national monitoring and evaluation systems related to development 

Systematic monitoring and observation relevant to adaptation planning and implementation, and 
subsequent monitoring and evaluation of adaptation outcomes and impacts 

Methodologies and guidelines for applying quantitative and qualitative metrics and indicators when 
analysing and assessing vulnerabilities, hazards and systems, including examples thereof 

Development of theories of change in relation to climate change adaptation 

Compilation of information to support monitoring, review and evaluation of progress in addressing 
adaptation  

Mechanisms to monitor and evaluate the effectiveness of support received 

 

 

 

 

 

 

Linkage with the 
development 
agenda  

Steps A.4, B.5, C.1, C.4 and 
D.4 

Decision 5/CP.17 

Article 2; and Article 7, 
paragraph 1  

Capacity to effectively address climate change adaptation in the national context within the broader 
framework of the 2030 Agenda for Sustainable Development and the SDGs  

Articulation of the co-benefits of climate change adaptation proposals to the GCF 

Understanding of the concept of integrating adaptation into development planning, and of ways to 
integrate international processes that are relevant to adaptation planning using the appropriate 
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Area 

Related elements and steps of the 

process to formulate and implement 

NAPs;a COP and CMA decisions;b 
and Articles of the Paris Agreement Needsc 

 frameworks, such as the SDGs, the Sendai Framework for Disaster Risk Reduction 2015–2030 and the 
New Urban Agenda 

Identification of effective entry points for the integration of adaptation into development planning 

Prioritization of adaptation in development, including by communicating the development or economic 
value and benefits of implementing adaptation measures 

 

Active learning 
from practice  

Element D 

Decision 12/CP.18, paragraph 
9; decision 3/CP.20, 
paragraph 9; decision 
6/CP.22, paragraph 12; and 
decision 11/CMA.1, 
paragraph 13 

Article 7, paragraph 9  

Capacity to apply the experience of and lessons learned during adaptation planning and implementation 
to future adaptation efforts, including by identifying and promoting best practices  

 Facilitation of true learning beyond the documentation of experience and lessons learned  

 Promotion of learning platforms to facilitate the sharing of experience and learning, especially at the 
regional level  

 Expansion of South–South exchanges to capitalize on experience with similar or common climate 
shocks 

Guiding principles All elements 

Decision 5/CP.17, paragraphs 
2–5 

Article 7, paragraph 5 

Adequate engagement of multiple stakeholders at the national and subnational level, including civil 
society, the private sector, financial institutions, city governments and other subnational authorities, 
youth, local communities and indigenous peoples, in managing adaptation planning and implementation, 
taking into account elements of successful adaptation (guiding principles)  

 Adequate analysis of which communities, groups and ecosystems are the most vulnerable 

 Deeper and more consistent consideration of how the general concept of gender sensitivity can be 
applied to practical actions that lead to a reduction in gender-driven vulnerabilities 

 Ways to identify and effectively manage trade-offs between different adaptation actions and approaches, 
and between development and ecological protection 

Note: This table updates the information contained in document FCCC/SBI/2019/16, annex I. A detailed table of the gaps related to the process to formulate and implement 

NAPs as well as of the activities of the LEG, the AC and relevant organizations related to addressing the gaps and needs is available and will be updated periodically at 

https://unfccc.int/node/210550. 
a  As contained in the technical guidelines for the formulation and implementation of NAPs, available at http://unfccc.int/7279. 
b  Decisions that contain mandates from the COP or the CMA related to supporting developing countries in the process to formulate and implement NAPs and that refer 

to any of the following bodies or entities: the AC; the LEG; Parties; United Nations organizations; specialized, bilateral and multilateral agencies; and other relevant 

organizations. 
c  The needs represent countries’ expected competencies, essential skills or services at the national, subnational or sectoral level required for the formulation and 

implementation of NAPs. 

https://unfccc.int/node/210550
http://unfccc.int/7279
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Приложение III 

  Программа работы Группы экспертов по наименее развитым странам на 2020 год 

Меры Области работы Основная деятельность и ее итоги Предполагаемые результаты 

    Прямая поддержка стран: продолжение предоставления технических руководящих указаний и поддержки НРС в формулировании и осуществлении НПА 

и других соответствующих усилиях в области адаптации согласно Конвенции и Парижскому соглашению посредством открытых НПА, подготовки кадров 

и других соответствующих мер 

Прямая поддержка стран: 

открытые НПА 

Оказание странам помощи 

в достижении прогресса в области 

адаптации, в частности посредством 

формулирования и осуществления 

их НПА 

Продолжение поддержки НРС на ранних 

этапах процесса формулирования 

и осуществления НПАa, а также других 

заинтересованных стран в подготовке 

их НПА в рамках инициативы открытых 

НПА 

Получение НРС эффективной 

поддержки для подготовки их 

первоначальных НПА до конца 

2020 года или вскоре после этого 

Содействие подготовке 

высококачественных НПА 

в участвующих странах в рамках 

инициативы открытых НПА 

Прямая поддержка стран: 

подготовка кадров 

Оказание НРС помощи 

в эффективном осуществлении 

и соблюдении требований, 

предусмотренных Парижским 

соглашением 

Подготовка кадров НРС по методам 

действенной и эффективной ориентации 

среди многих элементов Парижского 

соглашения и их применения (на региональной 

выставке «Экспо-НПА» в Азии в июне‒июле 

2020 года) 

Эффективное осуществление НРС 

Парижского соглашения 

Технические руководящие указания и поддержка процесса формулирования и осуществления НПА: предоставление технических руководящих указаний 

и материалов; техническое руководство и поддержка; и мобилизация и сотрудничество с соответствующими организациями, региональными центрами 

и сетями по вопросам технического руководства и поддержки НПА 

Технические материалы Продвижение процесса НПА 

с помощью технических 

материалов 

Подготовка и/или доработка технических 

материалов и аналитических записок 

по НПА-ЦУР iFrame и региональным 

подходам к адаптационному планированию 

и осуществлению 

Усиление технической 

поддержки НПА 

Публикации о результатах 

и усилиях в области 

национальной адаптации 

Содействие подготовке публикации 

по НПА развивающимися странами 

Помощь странам в опубликованииих 

результатов в области НПА в издаваемом 

сборнике для разъяснения и 

документирования основных факторов 

Расширение доступа к информации 

о НПА, в том числе для поддержки 

признания усилий НРС в докладах 

об оценке, подготавливаемых 
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Меры Области работы Основная деятельность и ее итоги Предполагаемые результаты 

    уязвимости и климатических рисков, 

усилий по адаптации, результатов 

и итогов деятельности стран, а также 

соответствующей деятельности по оказанию 

поддержки в ходе «Экспо-НПА» и других 

мероприятий ГЭН 

Межправительственной группой 

экспертов по изменению климата 

Публикация НПА; 

поддержка КСС/КС/ВОО 

Повышение доступности информации 

об адаптации из развивающихся 

стран и поддержка работы КСС 

по признанию усилий в области 

адаптации, которые 

предпринимаются Сторонами, 

являющимися развивающимися 

странами 

Подготовка четвертого тома публикации 

о передовой практике и извлеченных уроках 

в целях выполнения мандата на оказание 

поддержки работе КСС по признанию 

адаптационных усилий Сторон, являющихся 

развивающимися странами 

(решение 11/СМА.1, пункт 13) 

Эффективное предоставление 

информации об извлеченных уроках 

и эффективной практике в области 

решения проблем, связанных с 

адаптацией, в Сторонах, являющихся 

развивающимися странами, для 

глобального подведения итогов 

Техническая рабочая 

группа по НПА 

Совершенствование технических 

руководящих указаний по НПА 

Мобилизация соответствующих организаций 

и сотрудничество с ними в целях 

совершенствования и координации 

технических руководящих указаний 

и поддержки в области НПА в интересах НРС 

Получение странами более 

совершенных технических 

руководящих указаний по НПА 

Техническая рабочая 

группа по НПА 

Совершенствование технических 

руководящих указаний по НПА 

Дальнейшая разработка методологий 

для обеспечения согласованности между 

адаптацией к изменению климата и ЦУР, 

Сендайской рамочной программой по 

уменьшению опасности бедствий 

на 2015–2030 годы и другими 

соответствующими рамочными программами 

на основе комплексного дополнения 

к техническим руководящим принципам 

по НПА 

Согласованность деятельности, 

связанной с адаптацией, ЦУР 

и Сендайской рамочной программой 

по уменьшению опасности бедствий 

на 2015‒2030 годы на страновом 

уровне 

Техническая рабочая 

группа по НПА 

Совершенствование технических 

руководящих указаний по НПА 

Оказание поддержки ГЭН в осуществлении 

деятельности и мероприятий по техническому 

руководству (например, в связи с открытыми 

НПА, выставками «Экспо-НПА», подготовкой 

кадров для НПА и Центральной службой 

НПА) 

Предоставление ГЭН 

высококачественной поддержки 

с использованием богатого 

экспертного опыта ее партнеров 
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Меры Области работы Основная деятельность и ее итоги Предполагаемые результаты 

    Прямая поддержка стран: 

технические материалы 

Оказание помощи странам в 

активизации учета реагирования на 

гендерные проблемы и вопросов, 

связанных с уязвимыми группами, 

общинами и экосистемами, в НПД 

Продолжение руководства в отношении того, 

каким образом руководящие принципы по 

адаптации, в частности те из них, которые 

касаются реагирования на гендерные 

проблемы и вопросов уязвимых групп, общин 

и экосистем, могут учитываться в НПА 

при осуществлении соответствующей 

деятельности на выставках «Экспо-НПА» 

и других мероприятиях ГЭН в 2020 году 

Активизация учета гендерных аспектов 

и вопросов, касающихся уязвимых 

групп, общин и экосистем, в НПА 

Техническое руководство и поддержка в получении доступа к финансовой и технической поддержке: предоставление технических консультаций НРС; 

а также взаимодействие и обмен информацией с секретариатом ЗКФ, секретариатом ГЭФ, секретариатом Адаптационного фонда, двусторонними 

учреждениями и другими соответствующими организациями 

Технические консультации 

и информационно-

пропагандистская 

деятельность 

Предоставление НРС консультаций 

по вопросам доступа 

к финансированию по линии ЗКФ, 

ФНРС и Адаптационного фонда 

и по другим компонентам программы 

работы в интересах НРС 

Продолжение привлечения секретариата ЗКФ, 

секретариата ГЭФ и секретариата 

Адаптационного фонда к участию в 

совещаниях ГЭН, выставках «Экспо-НПА», 

подготовке кадров в области НПА 

и соответствующих мероприятиях в целях 

решения вопросов, касающихся доступа НРС 

к финансированию, в том числе путем 

проведения учебных рабочих совещаний по 

подготовке предложений и по путям увязки 

НПА со стратегическими рамками 

и страновой программой ЗКФ 

Более высокая осведомленность НРС 

и наличие у них более широких 

возможностей в плане доступа 

к финансированию 

Более глубокое понимание того, 

каким образом НПА могут быть 

интегрированы в страновую 

программу ЗКФ 

Технические руководящие 

указания и поддержка 

Предоставление НРС (и выходящим 

из этой категории странам) 

технических руководящих указаний 

и поддержки для осуществления 

программы работы в интересах НРС 

Предоставление НРС (и выходящим из этой 

категории странам) технических руководящих 

указаний и поддержки для осуществления 

программы работы в интересах НРС 

и регулярное представление докладов ВОО 

Эффективная поддержка и мониторинг 

осуществления программы работы 

в интересах НРС 

Технические консультации 

и информационно-

пропагандистская 

деятельность 

Поощрение взаимодействия ГЭН 

с НРС и другими Сторонами 

и соответствующими организациями 

и активизация информационно-

пропагандистской деятельности 

по вопросам предлагаемой ГЭН 

поддержки 

Повышение наглядности поддержки, 

оказываемой ГЭН, в том числе путем 

распространения пропагандистских 

материалов и организации павильонов 

в ходе мероприятий, организуемых ГЭН 

и другими субъектами, а также обмена 

информацией с Группой НРС 

Более высокая осведомленность 

и информированность о поддержке 

НРС со стороны ГЭН 
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Меры Области работы Основная деятельность и ее итоги Предполагаемые результаты 

    Технические консультации 

и информационно-

пропагандистская 

деятельность 

Поощрение взаимодействия ГЭН 

с НРС и другими Сторонами и 

соответствующими организациями 

и активизация информационно-

пропагандистской деятельности 

по вопросам предлагаемой ГЭН 

поддержки 

Организация в ходе ВОО 52 и 53 

параллельных мероприятий ГЭН, 

посвященных работе ГЭН в области 

оказания НРС поддержки в области 

адаптации 

Более высокая информированность 

по вопросам, касающимся работы ГЭН 

и поддержки, предлагаемой НРС 

Технические консультации 

и информационно-

пропагандистская 

деятельность 

Содействие обмену информацией 

с Программой действий Организации 

Объединенных Наций для НРС на 

десятилетие 2011‒2020 годов 

Обмен информацией с Канцелярией Высокого 

представителя Организации Объединенных 

Наций по наименее развитым странам, 

развивающимся странам, не имеющим выхода 

к морю, и малым островным развивающимся 

государствам о положениях и деятельности 

в поддержку НРС согласно Конвенции 

в 2020 году в контексте Программы действий 

Организации Объединенных Наций для НРС 

на десятилетие 2011‒2020 годов 

Более высокая осведомленность 

и информированность о поддержке 

НРС согласно Конвенции 

«Экспо-НПА»: проведение выставок «Экспо-НПА» в целях поощрения обмена опытом и укрепления партнерства между широким кругом субъектов 

и заинтересованных сторон в деле продвижения в области НПА 

«Экспо-НПА» Продвижение НПА посредством 

проведения глобальных выставок 

«Экспо-НПА» 

Организация в 2020 году глобальной выставки 

«Экспо-НПА» по теме «Преобразования» 

и включить в ее программу различные 

условия оказания поддержки 

Значительный прогресс в области НПА 

и постановка более амбициозных задач 

по адаптации 

«Экспо-НПА» Продвижение НПА посредством 

проведения региональных выставок 

«Экспо-НПА» 

Представление технических руководящих 

указаний и поддержки для организации 

региональной выставки «Экспо-НПА» в Азии, 

которая состоится в июне‒июле 2020 года, 

а также других региональных выставок НПА, 

которые могут быть организованы в 2020 году 

Значительный прогресс в области НПА 

и постановка более амбициозных задач 

по адаптации 



 

 

F
C

C
C

/S
B

I/2
0
2

0
/6

 

 3
2
 

G
E

.2
0

-0
4
2

7
7 

 

Меры Области работы Основная деятельность и ее итоги Предполагаемые результаты 

    Центральная служба НПА: укрепление Центральной службы НПА в качестве инструмента поддержки формулирования и осуществления НПА, НРС 

и работы ГЭН 

Центральная служба НПА Продолжение развития и укрепления 

Центральной службы НПА 

Дальнейшее развитие и поддержание 

функционирования Центральной службы 

НПА и добавление соответствующих функций 

для поддержки текущей работы ГЭН и НПА 

Совершенствование обмена 

информацией о НПА 

и ее представления 

Примечание:  Программа работы включает текущие виды деятельности, которые будут продолжаться и после 2020 года при условии продления мандата ГЭН на КС 26. 
a  Афганистан, Бурунди, Гаити, Гамбия, Джибути, Йемен, Коморские Острова, Лесото, Малави, Мозамбик, Сан-Томе и Принсипи, Сомали, Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, 

Центральноафриканская Республика, Чад, Эритрея и Южный Судан. 
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Приложение IV 

  Программа работы Группы экспертов по наименее развитым странам на 2020 год: выполнение 
мандатов, полученных от Конференции Сторон, Конференции Сторон, действующей в качестве 
совещания Сторон Парижского соглашения, и Вспомогательного органа по осуществлению 

Меры Область работы Основная деятельность и ее итоги Предполагаемые результаты 

    Поддержка 

КСС/КС/ВОО 

Оказание ВОО поддержки 

в оценке прогресса в процессе 

формулирования 

и осуществления НПА 

Продолжение предоставления Сторонам каналов для сообщения 

информации о прогрессе по НПА (решение 8/CP.24, пункт 23) 

и резюмирование результатов в страновых профилях в 

Центральной службе НПА; подготовка ко времени проведения 

ВОО 53 доклада о ходе работы по НПА для поддержки 

рассмотрения НПА 

Надлежащее информирование ВОО 

о ходе работы по НПА и связанных 

с этим вопросах 

Доступность обновленной 

информации о прогрессе по НПА 

Поддержка 

КСС/КС/ВОО 

Поддержка работы ВОО 

в соответствии с пунктом 9 

статьи 4 Конвенции 

(по вопросам НРС) 

Рассмотрение вопроса о том, каким образом могут быть 

удовлетворены потребности НРС в области адаптации, 

вытекающие из Парижского соглашения и решений КС 21, 

в том числе путем определения того, какие из этих потребностей 

удовлетворяются в рамках текущей и планируемой 

деятельности ГЭН 

Включение резюме пробелов 

и потребностей, касающихся 

процесса формулирования и 

осуществления НПА, и подробной 

информации о роли ГЭН в их 

устранении и удовлетворении в 

доклады ГЭН 37 и 38 

Поддержка 

КСС/КС/ВОО 

Поддержка рассмотрения ВОО 

вопроса об осуществлении 

НПА 

Продолжение рассмотрения путей оказания помощи 

в осуществлении НПА и включение этой информации 

в доклады ГЭН 37 и 38  

Оказание ВОО эффективной 

поддержки в его работе по НПА 

Поддержка 

КСС/КС/ВОО 

Оказание поддержки в работе 

ВОО по рассмотрению 

прогресса, необходимости 

продолжения работы и круга 

ведения ГЭН 

Созыв совещания с представителями Сторон и соответствующих 

организаций для подведения итогов работы ГЭН в начале 

2020 года и представление доклада ВОО 52 

Оказание ВОО эффективной 

поддержки в его работе по 

поддержке НРС и процесса 

формулирования и осуществления 

НПА 

Поддержка 

КСС/КС/ВОО 

Поддержка работы КСС по 

признанию усилий в области 

адаптации Сторон, являющихся 

развивающимися странами 

Руководство работой секретариата по подготовке сводного доклада 

по конкретным темам в области адаптации для КСС 3 

с уделением особого внимания соответствующим извлеченным 

урокам и эффективной практике в Сторонах, являющихся 

развивающимися странами, в сотрудничестве с КА 

(решение 11/CMA.1, пункт 13); см. деятельность по публикации 

НПА выше 

Оказание КСС эффективной 

поддержки в ее работе по 

признанию усилий в области 

адаптации Сторон, являющихся 

развивающимися странами 
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Меры Область работы Основная деятельность и ее итоги Предполагаемые результаты 

    Поддержка 

КСС/КС/ВОО 

Поддержка работы КСС 

по методологиям и оказанию 

поддержки НРС 

Составление и регулярное обновление перечня соответствующих 

методологий, подходящих для НРС, для оценки потребностей 

в области адаптации, включая потребности в плане конкретных 

мероприятий, финансирования, укрепления потенциала и 

получения технологической поддержки в контексте планирования 

и осуществления национальных действий по адаптации 

(решение 11/CMA.1, пункт 15), при поддержке со стороны 

технической рабочей группы по НПА в качестве вклада 

в расширение перечня методологий 

Оказание КСС эффективной 

поддержки в ее работе по 

методологиям и оказанию 

поддержки НРС 

Поддержка 

КСС/КС/ВОО 

Поддержка разработки 

методологий проведения 

обзора адекватности и 

эффективности адаптации 

и поддержки 

Подготовка к маю 2020 года подборки информации на основе 

представлений Сторон и других соответствующих субъектов о 

пробелах, вызовах, возможностях и вариантах, связанных 

с методологиями проведения обзора адекватности 

и эффективности адаптации и поддержки 

Оказание КСС эффективной 

поддержки в ее работе по 

методологиям проведения обзора 

адекватности и эффективности 

адаптации и поддержки 

Поддержка 

КСС/КС/ВОО 

Поддержка разработки 

методологий проведения 

обзора адекватности 

и эффективности адаптации 

и поддержки 

В сотрудничестве с Постоянным комитетом по финансам 

и соответствующими экспертами подготовка к КСС 3 подборки 

существующих методологий для проведения обзора адекватности 

и эффективности адаптации и поддержки, в координации с 

усилиями КА по составлению подборки (решение 11/CMA.1, 

пункт 35) 

Оказание КСС эффективной 

поддержки в ее работе по 

методологиям проведения обзора 

адекватности и эффективности 

адаптации и поддержки 

Поддержка 

КСС/КС/ВОО 

Отчетность о прогрессе 

в деле интеграции гендерной 

перспективы в работу ГЭН 

Включение информации о прогрессе в деле интеграции гендерной 

перспективы в доклады ГЭН 37 и 38 

Успешная поддержка мониторинга 

осуществления программы работы 

по гендерным вопросам 
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Приложение V 

 Программа работы Группы экспертов по наименее развитым странам на 2020 год: 
сотрудничество с другими органами и программами согласно Конвенции и Парижскому 
соглашению и участие организаций, региональных центров и сетей 

[English only] 

Modality Work area Main activities and outputs Expected results 

Collaboration with relevant bodies and programmes under the Convention and the Paris Agreement 

Collaboration with 
relevant bodies under 
the Convention 

Continuing to collaborate with the 
AC on various activities  

Address mandates from the COP and the CMA 
and collaborate through the NAP technical 
working group, the AC task force on NAPs and 
the task force on the technical examination 
process on adaptation 

Outputs are delivered in accordance 
with the mandates  

Collaboration with 
other bodies 

Collaborating with the WIM 
Executive Committee 

A LEG member to participate in the work of the 
task force on displacement of the WIM Executive 
Committee, and on comprehensive risk 
management 

Mandates are fulfilled 

Collaboration with 
other bodies 

Engaging the NWP partner 
organizations 

Engage NWP partner organizations in 
implementing relevant activities on NAPs and 
providing support to the LDCs 

The LDCs are effectively supported 

Collaboration with 
other bodies 

Collaborating with the CGE Collaborate with the CGE on the training for 
assessing vulnerability and other aspects of 
adaptation in order to ensure consistency and 
efficiency, and the Paris Agreement training for 
the LDCs 

The mandates are fulfilled and the 
LDCs are effectively supported 

Collaboration with 
other bodies 

Collaborating with the TEC Contribute to the TEC efforts to help countries to 
align their work on technology needs assessments 
and NAPs 

The LDCs are effectively supported  

Collaboration with 
other bodies 

Collaborating with the PCCB Continue to engage with the PCCB on ways to 
enhance its collaboration and cooperation on 
capacity-building with other constituted bodies 
and institutions, including on gender 

The LDCs are effectively supported 
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Modality Work area Main activities and outputs Expected results 

Engagement and mobilization of organizations, regional centres and networks to enhance support provided to the LDCs 

Mobilizing others Engaging regional centres and 
networks and relevant 
organizations 

Continue to engage and mobilize regional centres 
and networks to nominate LEG focal points 

Improved and consistent interaction 
with regional centres and networks 

Mobilizing others Engaging regional centres and 
networks and relevant 
organizations 

Continue to mobilize relevant organizations and 
regional centres and networks to enhance the 
financial and technical support provided to 
the LDCs 

Expanded support provided to the 
LDCs 

Mobilizing others Engaging and mobilizing relevant 
organizations to enhance support 
provided to the LDCs on  
adaptation 

Continue to engage and mobilize organizations in 
respect of support programmes for NAPs and 
support for the LDCs (such as the NAP-GSP, the 
NAP Global Network and the Integrating 
Agriculture in National Adaptation Plans 
programme) through the NAP technical working 
group 

Enhanced support provided to the 
LDCs  

     


